
Réunion	de	l’APÉ	de	l’École	Côte	du	Soleil	le	14	novembre,	2017		

École	Côte	du	Soleil	PAC	MEETING	Nov.	14thth,	2017	

La	réunion	commence	à	18h:35	

Meeting	start	at	6:35	pm	

Présence/Attendance:	Genevieve	Lambert,	Rachelle	Carrière,	Carolyn	Roberts,	Austen	Gunn,	
Joleen	Dew,	Vincent	Bergeron,	Natasha	Dube,	Chris	Bratseth.	

1. Adoption	de	l’ordre	du	jour-Gen	propose,	appuyée	par	Carolyn	

	Adoption	of	Agenda	–	Gen	adopted,	Carolyn	seconded.	

2. Adoption	du	procès-verbal	du	mois	d’octobre-Gen	propose,	appuyée	par	Rachelle	

	Adoption	of	Oct.	minutes	-	Gen	adopted,	Rachelle	seconded.	

3.	Rapport	de	la	Présidente	

• Semaine	sans	déchets-Un	tirage	a	eu	lieu	et	un	élève	de	chaque	classe	a	gagné	une	
boîte	à	sandwich,	acheté	à	l’épicerie	Ecossentials.	

• En	Septembre,	Rachelle	a	parlé	des	ateliers	donnés	par	la	Fédération	des	Professeurs	de	
la	Colombie-Britannique.	Elle	attend	une	réponse	si	quelqu’un	peux	venir	à	Powell	River	
pour	faire	une	présentation	à	nos	parents.	

• Les	bébés	ne	naissent	pas	des	choux-	Rachelle	allait	en	parler	à	Katia	mais	maintenant	
Vincent	en	discutera	avec	Katia.	

• Le	test	d’eau-Wendy	a	pris	soin	de	faire	tester	l’eau.	L’eau	est	bonne,	sauf	l’eau	de	la	
fontaine	près	de	la	préscolaire.	Une	nouvelle	fontaine	sera	installée	bientôt.	

• L’AGA	de	l’Association	des	Parents	aura	lieu	le	24	au	26	novembre,	Rachelle	ne	peut	pas	
y	aller.	Les	dépenses	sont	payées	si	quelqu’un	est	intéressé	à	y	aller.	

• Novembre	2018,	nouveaux	règlements	en	vigueur.	Rachelle	vérifiera	si	elles	
s’appliquent	à	nous.	

	President’s	Report		

• No	waste	lunch	week	–	draw	was	held	and	a	student	from	each	class	won	a	container	
from	Ecossentials.	

• In	September	Rachelle	talked	about	workshops	that	the	BCTF	sponsors.	She	is	waiting	to	
see	if	someone	will	come	to	PR	to	do	a	workshop	for	our	parents.	

• Birds	and	Bees	–	Rachelle	was	going	to	talk	with	Katia	about	this,	but	now	Vincent	will	
discuss	it	with	Katia.		



• Water	testing	–	Wendy	tested	the	water	and	the	water	is	good,	except	for	the	fountain	
by	the	preschool	and	a	new	one	will	be	installed	there	soon.	

• Nov.	24/25/26	is	the	AGM	for	Association	des	Parents.		Rachelle	cannot	attend,	but	it	is	
a	paid	trip	if	someone	is	interested	in	going.	

• Nov.	2018	New	Bylaws	and	Constitution	in	effect.		May	need	to	make	changes.		Rachelle	
will	look	into	it.	

4.	Rapport	de	la	Trésorière	

• Compte	courant:	16	563.80$					Compte	de	Gaming:	2	438.39$	
• Nous	avons	reçu	la	subvention	de	Gaming	de	2	438.39$	Après	avoir	calculé	les	nombres,	

nous	sommes	arrivés	à	la	conclusion	que	les	étudiants	de	Brooks	ne	sont	pas	inclus.	
• L’impôt	a	été	faite	et	envoyée.	
• Gen	ira	voir	si	nous	pouvons	obtenir	des	cartes	d’épicerie	de	Pacific	Point.	

	
Treasurer’s	Report		

• Chequing	account	-	$16	563.80			Gaming	account	-	$2	438.39.	
• Gaming	Grant	was	received.	We	received	$2420,	and	so	after	calculating	the	number	of	

students	in	the	school,	we	came	to	the	conclusion	that	Brooks	students	are	not	included	
in	this	grant.	

• Tax	return	is	completed	and	filed.	
• Gen	will	look	into	ordering	grocery	cards	from	Pacific	Point.	

	
5. Rapport	du	directeur	
• Katia	qui	n’a	pas	pu	participer	à	la	réunion,	a	demandé	à	Vincent	de	présenter	sa	

proposition	pour	acheter	1	ou	2	fours	pour	la	cuisine.	Nous	avons	discuté	si	le	CSF	
devrait	payer	pour	les	nouveaux	fours,	lesquels	fonctionnent	et	combien	en	avons-nous	
besoin?	

• Les	autobus	ramassent	les	élèves	10	minutes	plus	tôt	le	matin,	parce	que	les	élèves	
arrivaient	en	retard.	

• Un	courriel	a	été	envoyé	aux	parents	concernant	l’importance	que	les	élèves	arrivent	à	
l’école	à	l’heure	le	matin.	Le	personnel	a	demandé	que	si	les	parents	viennent	pendant	
les	heures	d’école	pour	chercher	leur	enfant,	ils	iront	au	bureau	de	Sylvie	et	elle	
s’assurera	que	l’enfant	sorte	de	sa	classe.	Moins	de	distraction	de	cette	façon.	

• Services	spécialisés-		Une	orthophoniste	est	venue	à	l’école,	ainsi	qu’un	professeur	de	
soutien	au	comportement	et	un	psychologue.		

• Merci	à	l’APÉ	d’avoir	aidé	à	vendre	le		livre	écrit	par	les	élèves.	



• Vincent	est	allé	à	la	conférence	des	directeurs	à	Vancouver.	Après	avoir	parlé	avec	
d’autres,	il	s’est	rendu	compte	que	notre	situation	n’est	pas	trop	pire	par	rapport	aux	
autres	écoles.				

• Le	nouveau	programme	implique	davantage	l’éducation	Autochtone.	Un	poste	pour	un	
enseignant	autochtone	a	été	créé	et	jusqu’à	date,	personne	est	disponible.	Rose	ira	
dans	les	classes	pour	faire	es	activités	et	des	leçons	des	Premières	Nations.	

• Les	décisions	de	fermeture	d’école,	par	exemple	les	conditions	d’hiver,	sont	prises	par	le	
surintendant,	et	non	par	Vincent.	

• Des	seaux	de	compost	ont	été	mis	dans	la	salle	à	manger	et	dans	la	salle	du	personnel.			
• Mother	Nature	a	donnée	des	bulbes	qui	ont	été	plantés	par	les	enseignants	et	les	

élèves.	
• Les	bulletins	seront	donnés	début	décembre.	Les	réunions	parents/enseignants	auront	

lieu	peu	après.	
• Assemblée	du	Jour	du	Souvenir-		Tim	Vanselaar	(un	parent	qui	est	policier)	est	venu.	
• La	monitrice	de	James	Thomson	a	été	demandée	si	elle	pouvait	être	sur	appel	le	

vendredi.	Vincent	n’a	pas	encore	reçu	de	réponse	d’elle.	
• Vincent	a	rencontré	Bill	(directeur	de	Brooks)	pour	discuter	les	responsabilités	associées	

aux	élèves	du	CSF	à	Brooks.	
• France	dirige	le	club	de	devoirs	de	15h	à	16h,	du	lundi	au	jeudi.	Tous	les	élèves	peuvent	

participer	mais	il	est	là	pour	soutenir	les	familles	qui	en	ont	besoin.	
• Un	manque	de	programme	de	musique	à	l’école	a	été	discuté.	Vincent	prend	la	charge	

de	demandé	à	France	si	elle	sera	intéressée	de	donner	des	leçons	de	tambours.	
• Un	membre	de	l’APÉ	a	soulevé	que	les	arbres	qui	ont	été	plantés	aura	le	ciment	

pourraient	causer	la	destruction.	Ils	peuvent	avoir	besoin	d’être	plantés	ailleurs.	

	Principal’s	Report		

• Vincent	was	asked	by	Katia,	who	was	not	able	to	attend	the	meeting,	to	present	a	
proposal	to	buy	1	or	2	new	stoves	for	the	kitchen.		We	discussed	whether	or	not	the	CFS	
could	pay	for	new	stoves,	which	ones	worked,	and	how	many	do	we	need	that	work?		

• The	2	school	buses	are	picking	up	students	10	minutes	earlier	in	the	morning.		The	first	
bus	was	always	arriving	late.		

• An	email	was	sent	out	to	parents	about	the	importance	of	students	being	at	school	on	
time	in	the	morning.	Also	the	staff	has	asked	that	if	parents	are	coming	during	school	
hours	to	pick	up	their	child,	that	they	go	to	Sylvie	in	the	office	and	she	will	go	and	get	
the	student	from	the	class.		Less	disruptive	this	way.	

• Specialized	services	–	speech	therapist	was	at	the	school,	as	well	as	a	behaviour	support	
teacher,	and	a	psychologist.			



• Thanks	to	APE	for	helping	to	sell	school	book.		26	orders	were	made.	
• Vincent	went	to	a	principal’s	conference	in	Vancouver	and	after	talking	with	other	

principals	he	realized	that	our	situation	is	not	bad	compared	to	other	schools.	
• New	curriculum	involves	more	Aboriginal	education,	and	a	posting	for	an	Aboriginal	

teacher	was	created.		No	one	available,	so	Rose	will	go	into	classes	to	do	First	Nations	
activities	and	lessons.	

• School	closures	due	to	winter	weather	are	made	by	the	superintendent,	not	Vincent.	
• Compost	buckets	have	been	placed	in	lunch	room	and	staff	room.	
• Mother	Nature	donated	bulbs	to	school	and	some	were	planted	by	the	teachers	and	

students.	
• Report	cards	to	go	out	at	the	beginning	of	December.	Conferences	will	be	soon	after.	
• Remembrance	Day	assembly	–	Tim	Venselaar	(parent	who	is	a	police	officer)	came.	
• French	monitor	from	James	Thomson	has	been	asked	if	she	could	be	on	call	on	Fridays.		

Have	not	heard	back	from	her	yet.	
• Vincent	met	with	Bill	(principal	from	Brooks)	to	discuss	responsibilities	associated	with	

CFS	students	at	Brooks.	
• Homework	club	at	school	is	for	everyone,	but	is	there	to	support	families	in	need.	

France	is	running	it	from	3-4	pm	Monday	–	Thursday.	
• Lack	of	Music	Program	at	school	was	discussed.	Vincent	will	look	into	France	doing	

drumming	lessons.	
• It	was	brought	up	by	an	APE	member	that	the	fir	trees	planted	by	the	pavement	could	

cause	destruction.	They	may	need	to	be	moved.	
6. Liste	de	Souhaits	
• Idées	suggérées;	le	panneau	d’école	et	des	éviers	doubles	ou	triples.	

Wish	List	for	2018	
• Possible	ideas	suggested	are	the	school	sign	and	a	double	or	triple	sinks	in	the	kitchen.	
7. Levées	de		Fonds		
• Rachelle	reçoit	souvent	des	catalogues	pour	différentes	idées	de	levée	de	fonds.	Elle	n’a	

pas	le	temps	de	les	regarder,	Joleen	les	a	pris	pour	partager	avec	les	9	années.	
• Rachelle	a	suggéré	que	l’APÉ	achète	une	licence	de	loterie		pour	10$	pour	qu’on	puisse	

faire	des	tirages	comme	levée	de	fonds.		
-Joleen	prépose	que	L’APÉ	achète	une	licence	de	loterie	pour	10$,	appuyé	par	Chris.	
Tous	en	faveur			
Fundraisers	

• Rachelle	is	often	receiving	flyers	in	the	mail	about	different	fundraising	ideas.	She	is	too	
busy	to	look	into	any	of	them,	but	Joleen	took	one	flyer	to	share	with	the	Gr.9’s.	



• Rachelle	suggested	that	the	APE	buy	a	$10	gaming	lottery	number	to	be	used	for	
potential	draws	as	a	way	to	raise	money.		
-Joleen	made	a	motion	to	buy	the	$10	licence.		Chris	seconded,	all	were	in	favour.	

8. Divers	
• La	sécurité	à	l’intérieur	des	autobus	a	été	discutée	ainsi	que	la	question	des	élèves	

qui	chassent	les	plus	jeunes	de	leur	siège.	Vincent	rappellera	aux	élèves	qu’ils	ne	
doivent	pas	bouger	pendant	que	l’autobus	est	en	route	et	qu’ils	ne	peuvent	pas	
chassés	personne	de	leur	siège.	

Miscellaneous	–	Bus	safety	was	discussed	as	well	as	the	issue	of	students	kicking	
younger	students	out	of	seats.		Vincent	will	remind	students	that	no	one	is	to	move	
while	the	bus	is	in	motion	and	that	kicking	others	out	is	not	allowed.	

Levée	de	la	réunion	à	20h02.	

Meeting	adjourned	at	8:02	pm.	

La	prochaine	reunion:	le	12	décembre,	2017		

Next	meeting:	December	12th,	2017.	

	


